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PRILIKA O POVABLJENIH NA SVATBO

Pred nami je prilika, ki je zelo podobna priliki o vinogradu in viničarjih: 
prilika o povabljenih na svatbo. Tudi tema, ki jo obravnava, je ista, vendar 
nanjo gleda z drugačnim odtenkom. V priliki o hudobnih viničarjih je 
prišel na svetlo greh izraelskega ljudstva, ko je zavrnilo klic, ki mu ga je 
Bog v teku zgodovine večkrat namenil, nazadnje po svojem Sinu Jezusu.

Povabljenci na svatbo, o katerih smo poslušali, so bili zelo verjetno 
kraljevi dostojanstveniki, ljudje, ki jih je on postavil v ta privilegirani 
položaj. Kralj je verjel, da so mu zelo blizu, in jih je želel pripeljati do še 
tesnejšega zaupanja in prijateljstva z njim. Oni pa ošabno zavračajo 
povabilo - ta iz enega razloga, oni iz drugega. Pridejo celo tako daleč, da 
ubijejo zadnje odposlance, ki jih pošlje kralj. Njihov greh je še težji kot 
tisti, ki so ga zagrešili ubijalski viničarji, ker je prevzetna zavrnitev in 
žalitev kraljevega povabila. 

Poskusimo razumeti nauk, ki nam ga želi dati Cerkev s to priliko. Zdi 
se, da nas hoče opozoriti na nevarnost, da bi tudi mi padli v greh neum-
nosti in domišljavosti, ki izstopa iz evangeljske pripovedi. Kot ljudstvo 
nove zaveze, ki je nasledilo Izraela, nas je Bog obdaril z neizmernimi 
darovi. Pomislimo samo na dar evangelizacije, na velike vrednote, ki jih 
je prinesel Jezusov evangelij, na katerem je utemeljena in s katerim je 
popolnoma prežeta naša civilizacija, ki ji zaradi tega upravičeno pravimo 
krščanska. Samo za trenutek pomislimo na vrednost človekove osebe, 
na njeno dostojanstvo; vrednote, ki so vedno bolj prežemale tudi 
družbene strukture in civilno zakonodajo. Vemo namreč, da ti zakoni 
težijo k vedno večjemu upoštevanju človekove osebe v vseh njenih prav-
icah, kakršna koli že je pripadnost, družbeni položaj, življenjski stan in 
izobrazba. Morali bi doumeti, da so vsi ti zakoni sad temeljne evan-
geljske vrednote, ki ji pravimo ljubezen do bližnjega, spoštovanje 
človeka, solidarnost do vseh.

Tolikokrat pa se zgodi, da večina ljudi te zakone živi vedno bolj ločeno 
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28TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

FIRST READING: Isaiah 25.6-10a
God will provide for all people. He will wipe 
away their tears and destroy death forever.

RESPONSORIAL Psalm 83
I shall dwell in the house of the Lord my 
whole life long.

SECOND READING: Philippians 4.12-14,19-20
Paul writes that he knows what it is to be 
well fed, but also to be hungry. He reminds 
his readers that God will provide whatever 
they need.

GOSPEL ACCLAMATION: See Ephesians 1.17-18
Alleluia. - May the Father of our Lord Jesus 
Christ enlighten the eyes of our heart * that we 
might know the hope to which we are called. - 
Alleluia

GOSPEL: Matthew 22.1-14
The feast is laid out in front of all of us, and 
we are invited to share in it. But we are 
asked to be ready and willing to participate.

Illustration
In the novel Emma by Jane Austen, Emma 

Woodhouse is the main character. She is 
wealthy and has decided not to get married. 
She is ‘handsome, clever and rich, with a com-
fortable home and a happy disposition’. But 
she does love to be heavily involved in other 
people’s lives. Jane Austen herself said that 
she had created ‘A heroine whom no-one but 
myself will much like’ but as the plot thickens, 
we can find both good and bad in Emma. She 
is a very human character. In the novel we see 
Emma’s local community very much through 
her eyes. She is an important part of this com-
munity, along with the only person who dares 
to stand up to her, Mr Knightley. She makes 
terrible mistakes – misinterpreting other peo-
ple’s behaviour and pushing other characters 

od njihovih krščanskih korenin in izpraznjene duha 
ljubezni, ki bi jih moral oživljati. Naša družba teži k 
vedno večji ločenosti od Boga, tako daleč, da niti ne 
priznava svojih krščanskih korenin, v nekaterih prime-
rih pa celo opravičuje zakone, ki so popolnoma nas-
proti krščanskemu pogledu na življenje.

Današnji evangelij hoče nas, kristjane, spomniti na 
korenine, iz katerih izvira naša civilizacija, naša kultura: 
to je Jezusov prihod med nas. Svatbena gostija, o ka-
teri govori prilika in na katero so povabljeni kristjani, je 
simbol učlovečenja. Jezus je prišel, da bi iz nas naredil 
družino Božjih otrok, svojih bratov in sester, skratka 
družbo, ki jo združuje tista trinitarična ljubezen, ki jo je 
prinesel on. Prilika torej usmerja našo pozornost na 
prvenstvo, ki ga moramo v svojem življenju dati oseb-
nemu odnosu z Jezusom, z njegovo besedo, z njegovo 
milostjo.

Podoba gostije, ki je v evangelijih pogosto uporab-
ljena, se na čisto poseben način ponuja za simbol dru-
žabnosti. Ta podoba dobro izraža bistveno in najpo-
membnejšo družbeno razsežnost krščanskega živl-
jenja, ki pa je, žal, tolikokrat pozabljena.

Številni mislijo, da se lahko zadovoljijo z zasebno 
živetim krščanstvom, kot bi bilo dovolj ukvarjati se s 
svojim osebnim zveličanjem. Zdi se, da nam je Jezus 
po tej priliki hotel povedati nekaj popolnoma nasprot-
nega. Od nas pričakuje, da bomo vero vanj izpričevali 
ne kot posamezniki, ki delajo vsak zase, ampak kot 
udje telesa, kot osebe, ki so povezane v vzajemni 
ljubezni, tako da vedno zagotavlja svojo navzočnost 
med nami: »Po tem bodo vsi spoznali, da ste moji 
učenci, če boste med seboj imeli ljubezen« (Jn 13,35).

V priliki je govor tudi o oblačilu, ki se zahteva za 
udeležbo na svatbeni gostiji. Kakšno pa je to oblačilo? 
Gre ravno za oblačilo milosti in vzajemne ljubezni. 

Cerkev nas danes vabi, naj skrivnost Jezusove nav-
zočnosti med nami obhajamo prav z izpolnjevanjem 
zapovedi medsebojne ljubezni, živete vedno pristneje, 
vse do prave edinosti.

- (Prim. Oznanjevalec št. 4, 2011)
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around. She is used to getting her own way – her 
mother died when she was young, and she has 
been running the household since then. Her father 
is there, but not very present or communicative. 
She has a lot to learn about life, other people, and, 
of course, herself. She is so busy finding out what 
others are up to that she forgets to reflect on her 
own behaviour. But she has a good heart. Her life 
changes when her governess, who has become a 
good friend, leaves to get married. After that we 
follow her through her challenges, learning and 
setbacks.

Gospel teaching
 This parable starts with a feast, a huge ban-

quet that a king has prepared for his son’s wed-
ding. Guests have been invited, but they all find 
excuses not to come. The king tries three times, 
until the hall is finally full. In the end, he has invited 
everyone, ‘bad and good alike’.

This story teaches us that everyone is wel-
come, everyone is invited to the great feast that 
God has prepared for us. God is generous and lov-
ing, everything we need is offered to us in abun-
dance. We are all welcome at the table, no one is 
left out. But it’s not a one-sided relationship. God 
reaches out with love. God is love. Are we ready to 
respond?

This parable makes clear that some of us are 
not ready – we are too busy; maybe we have too 
many distractions. The invited guests refuse the 

offer because they prioritise other things. Some of 
us are unwilling to change, like the guest at the end 
of the story. He’s invited and he’s happy to come 
along to the feast, but he won’t put on his best 
clothes so that he can fully experience the joy, 
goodness and happiness on offer. 

Application
Emma, in the story we heard about, is too busy 

trying to change the way other people behave to 
even look at her own behaviour. She tries to steer 
people in the way that she thinks is best for them, 
rather than supporting and encouraging them. 
Even though she has a good heart and is acting out 
of the best motives, she fails to consider what 
other people in her community want. She pushes 
people around like pieces on a chess board, or 
avatars in a video game. It’s only after she starts to 
reflect on what she is doing and makes changes in 
her own attitudes and behaviour that she can 
make a proper contribution to her local community.

In the parable Jesus tells, many people receive 
an invitation to a feast. Who would not want to go? 
But all of them have other priorities. The invitation 
drops to the bottom of the to-do list. This is a chal-
lenging parable. Even the guest who does turn up 
is not allowed in. He has not changed his clothes. 
What does this mean? It suggests that turning up 
on autopilot is not enough. We need to take the 
time to reflect, to pray and to make changes to our 
own attitudes and behaviour so that we can fully 
participate in the feast on offer. Of course, every-
one is busy. We have somehow constructed a so-
ciety where it feels like there is no time – no time 
to spend with our family, no time to help others, no 
time simply to stop, rest and pray. Our value as hu-
mans is measured only by our productivity, as if we 
were robots. Yet, as humans, as children of God, 
this pause, this moment to reflect on who we are, 
to pray and to listen to God’s voice in our lives, is 
key. How else can we respond to God’s invitation 
to fully participate in the feast on offer?
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MISIJONI





DIOCESE OF HAMILTON
Dear brothers and sisters in Christ,      October 2026

On Sunday, October 18, the Church celebrates the 100th anniversary of World Mission 
Sunday. On this day, Catholics throughout the world come together in unity to pray for 
the Church's missionary work. During Mass, there is a special second collection, with 
proceeds going to the Pontifical Mission Societies, directly sustaining over 1,000 mission 
territories in areas where the Church faces its greatest challenges. The Church is missionary by her 
very nature, and every baptized person has a part to play in this mission through prayer, witness, service 
and generosity.

For this significant anniversary, Pope Leo XIV has chosen the theme "One in Christ, united in mis-
sion." In his message for World Mission Sunday, the Holy Father offers the Church a beautiful reflection 
on what it means to be united in Christ and to share together in the proclamation of the Gospel.

Over the years, I have witnessed firsthand the generosity and missionary spirit of our Catholic faithful  
- through their prayers, their financial support, and their willingness to become personally involved in 
the mission of the Church. I am deeply grateful for this spirit of generosity, which continues to make a 
real difference in the lives of people and communities around the world.

I warmly encourage the faithful in the Diocese to reflect on the Holy Father's message, to participate 
in World Mission Sunday, to give generously, and to offer their prayers and support for the Church's mis-
sionary work.

May God bless all those who serve as missionaries for the Church, and may He strengthen us all in 
our shared mission to proclaim the Gospel.

Sincerely in Christ, Most Rev. Joseph Dabrowski, C.S.M.A., Bishop of Hamilton  

Dvakrat na leto se predstavniki klubov 
Niagarske koordinacije zberejo na 
srečanju. Jesensko srečanje je bilo v 
sredo, 7. oktobra pri sv. Gregoriju.

Najprej smo potrdili dnevni red. Na 
srečanju smo si izmenjali kaj je vsak od 
navzočil lepega doživel v poletnem času. 
Vmes smo tudi nekaj prigriznili. Pre-
gledali smo datume prireditev, ki jih 
posamezni klub načrtuje za prihodnje 
leto. Vsak klub je na kratko predstavil 
lanskoletne dogodke, še posebej smo 
se zaustavili ob praznovanju Slovenske-
ga dneva, katerega gostitelj je bil Sloven-
ski park. Vodenje teh srečanj je sedaj 
prevzel Slovenski park. 

Spomladansko srečanje bo v sredo, 7. 
aprila 2027.



PRENOVA PARKIRIŠČA

V četrtek, 8. oktobra, so mojstri položili drugo 
plast asfalta v prvem delu parkirišča, od Delawane 
pa do  vhoda v dvorano. V petek so prišli mojstri, ki 
so v tem delu pobarvali črte, da se bo vedelo kje 
parkirat. Obenem so že začeli že z odstranjevan-
jem starega asfalta v delu parkitišča ob in za dvo-
rano. To je kar zajeten projekt, saj je bilo potrebno 
urediti dobro podlago, da bo asfalt zdržal dlje časa. 
Narejeni so novi nakloni, da voda lepše oddteka, 
odstranili so vse “stopnice”, tako, da se pride v 
cerkev po ravnem, brez preprek. To bo dobrodošlo 
posebej za starejše. Tudi vreme je naklonjeno.



MAŠA ZA BOLNIKE IN STAREJŠE

V sredo po zahvalnem vikendu, 14. oktobra, ob 
11:00 AM bo sveta maša in med mašo priložnost 
za prejem zakramenta bolniškega maziljenja. 

Vsi starejši in bolehni lahko enkrat na leto pre-
jmete ta zakrament. Bolniško maziljenje ni samo 
za ob koncu življenja, kot je bilo to včasih.

Sunday, November 1, 2026: 
All Souls Day Mass 

The annual All Souls Day Mass at Holy
 Sepulchre Cemetery in Burlington, 

will take place on Sunday, Nov. 1st at 2:00pm. 
The principal celebrant will be the Most Reverend 

Joseph Dabrowski, Bishop of Hamilton. 
All are welcome!

After the Mass, we will pray for all  our deceased 
parishioners at the following cemeteries:

- 3:00 p.m. - Holy Sepuchre
- 3:30 p.m. - Gate of Heaven
- 5:00 p.m. - Our Lady of the Angels

WORLD MISSION SUNDAY

Eno v Kristusu, združeni v poslanstvu
One in Christ, United in Mission

“The invitation is for all peoples” 
Isaiah sees a feast the Lord prepares “for all 

peoples” (Is 25:6). In the Gospel the king sends ser-
vants to the highways so that the wedding hall may 
be filled (Mt 22:1-14). Mission is that invitation car-
ried to every nation. 

Next Sunday is the 100th World Mission Sun-
day. Please plan to pray for missionaries and to 
support the second collection for the Society for 
the Propagation of the Faith, which aids young 
Churches in more than 1,100 mission territories. 

SV. JOŽEF - TORKOVI VEČERI

20. oktobra 2026, se bodo 
zopet začeli torkovi večeri v 
prostorih društva sv. Jožefa v 
Villa Slovenia. 

Od 7:00 PM do 10:00 PM

zvečer bo običajno druženje 
ob pogovoru, igrah…

Slovenian Society of St. 
Joseph’s organizes Tuesday’s night social gathe-
rings. This year we will start on October 20th, from 
7:00 p.m. to 10:00 p.m. in Villa Slovenia. Take 
your time to be there for playing, talking, singing.



ST. GREGORY’S CRAFT GROUP – NEXT
MEETING OCTOBER 14

Looking for a creative 
and social evening? Join the 
St. Gregory’s Craft Group, 
where crafters of all skill lev-
els are welcome, from be-
ginners to experienced.

 When: Every 2nd and 4th  Wed. of the month
Time: 7:30 p.m.
Location: St. Gregory’s Rectory

Bring your current project or come to learn 
something new in a friendly and welcoming at-
mosphere. Whether you enjoy knitting, crocheting, 
sewing, quilting, paper crafts, or other creative 
hobbies, there is a place for you.

For more information, please contact:
Pamela Gosgnach at pgosgnach@yahoo.com
Sonya Podrebarac by phone or text at 905-

902-6311
Everyone is welcome! Come share your cre-

ativity, learn new skills, and enjoy fellowship with 
others in our parish community.
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11. oktober
Janez XXIII, papež

Martin, škof

††
†
†
††
†
†
†
†
†
†

Za žive in rajne farane
Paula in Franc Pelcar
Francka Pust, obl.
Maureen Trenkler
Pok. iz družine Zelko
Frank Ferenčak, Jr. obl.
Venci Zadravec
Michael Fabina, obl.
Štefan Antolin
Janez Kosednar
Lojze Lesica

9:30 AM

11:00 AM

- - - - - - - 
Stan Pelcar & Josie Dubé z druž.
Družina Pust
Družina Pust
Matilda Bratuž
Jože Antolin z družino
Jože Antolin z družino
Žena Marija in sin Mike
Družina Škrban
Žena Hema in družina
Žena Marija in družina

PONEDELJEK - MONDAY
12. oktober

Karel Acutis, mladenič
† Eileen MacKenzie 7:00 PM N.N.

TOREK - TUESDAY
13. oktober

Fatimska M. Božja †
Bogu v zahvalo
Monika Gašpar

7:00 PM H. K.
Družina Gašpar

SREDA - WEDNESDAY
14. oktober

Kalist I., Papež muč. †
Maša za bolnike in starejše
Ludvik Prevec

11:00 AM

7:00 PM

N. N.
Žena Ida z družino

ČETRTEK - THURSDAY
15. oktober

Terezija Avilska, red. C.uč.

†
††

Marija Žakelj
John in Theresa Halas

7:00 PM Ančka
Alojz in Agata Sarjaš

PETEK - FRIDAY
16. oktober

Marjeta, Devica
† Steve Tompa 7:00 PM Agata Doma

SOBOTA - SATURDAY

17. oktober
Ignacij Antiohijskim šk. in 

mučenec
Florencij, škof

††
†
†
†
††
†

Anton, John, Stanko, Martin Malevič
Zoltan Gergyek, obl.
Ciril Kuzma
Cecilija Lehner
Joe in Olga Hanc
Štefan Antolin

5:30 PM Družina Malevič
Žena z družino
Marija in Vlado
Jožica Vlašič z družino
Agica Doma
Martin in Regina Nedelko z dru.

29. NEDELJA MED LETOM

29TH SUNDAY IN
ORDINARY TIME

18. oktober
Luka, evangelist

Misijonska nedelja

††
†
†
†
††
†
†

Za žive in rajne farane
Jože in Marija Zelko
Marko Lukšič
Marko Lukšič
Štefan Antolin
Peter in Linda Novak
Venci Zadravec
Štefan Antolin

9:30 AM

11:00 AM

- - - - - - - 
Sin Jože
Roxanne in Oliver Reid
Friend
Dragica in Lojze Ferenčak z druž.
Frank in Lojzka Novak z družino
Jože in Marija Magdič z družino
Jože in Marija Magdič z družino

SVETE MAŠE - MASSES

https://1.oktober

